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DODATEK č. 3 ke KUPNÍ SMLOUVĚ  
č. 7COM-BCZ/2020/6 

 
na prodej a koupi mosteckého hnědého uhlí, který uzavírají: 

 
 
 
Smluvní strany: 
 
 
 
Prodávající: Sev.en Raw Materials a.s. 
 IČO: 17856353 
 se sídlem: V celnici 1031/4, Nové Město, 110 00 Praha 1 
 DIČ: CZ17856353, pro účely DPH od 1. 1. 2024 CZ699007093 

 zapsaná v oddílu B, vložce 27798, obchodního rejstříku vedeného Městským soudem 
v Praze  
bankovní spojení: PPF banka a.s., bankovní účet č.ú.: 2044030016/6000 

zastoupen: Ing. Michalem Skalkou, předsedou představenstva 
 Mgr. Ondřejem Peroutkou, členem představenstva 
(dále také jen „Prodávající“) 
 

 
a 

 
 
Kupující: Teplárna Strakonice, a.s. 

IČO: 60826843 
DIČ: CZ60826843 
se sídlem: Komenského 59, Strakonice II, 386 01 Strakonice, Doručovací číslo: 38601 
zapsaná v oddílu B, vložce 636, obchodního rejstříku vedeného Krajským 
soudem v Českých Budějovicích 

  bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.,  
bankovní účet č.ú.: 1387714044/2700 

zastoupen:  Ing. Pavlem Bulantem, předsedou představenstva 
(dále také jen „Kupující“) 
 
 
 
(Prodávající nebo Kupující dále také „Smluvní strana“) 
(Prodávající a Kupující dále také „Smluvní strany“) 
 
 
Smluvní strany se dohodly na uzavření tohoto dodatku č. 3 (dále jen „Dodatek č. 3“) ke kupní smlouvě č. 
7COM-BCZ/2020/6 na prodej a koupi mosteckého hnědého uhlí uzavřené mezi společností Sev.en 
Commodities AG a Kupujícím (dále též „Smlouva“), ve spojení s jejími změnami, doplněními a dodatky: 
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I. Preambule 

1. Vzhledem k tomu, že: 

1.1 společnost Sev.en Commodities AG, registrační číslo: FL-0002.554.740-9, se sídlem: 
Zollstrasse 82, 9494 Schaan, Lichtenštejnské knížectví, jednající prostřednictvím Sev.en 
Commodities AG, odštěpný závod, IČO: 06525717, se sídlem: V celnici 1031/4, Nové Město, 
110 00 Praha 1, zapsaného v oddílu A, vložce 78433, obchodního rejstříku vedeného 
 Městským soudem v Praze (dále jen „7COM“), jako prodávající, a Kupující uzavřeli Smlouvu, 
kterou se společnost 7COM (jako prodávající) zavázala v období od 1. 1. 2020 do 31. 12. 2024 
odevzdat Kupujícímu Palivo (předmět koupě) ve sjednaném množství, době (lhůtách), jakosti 
a za kupní cenu podle Smlouvy a umožnit Kupujícímu nabýt vlastnické právo k tomuto Palivu 
a Kupující se zavázal Palivo v souladu se Smlouvou odebrat a převzít a zaplatit společnosti 
7COM (prodávajícímu) dohodnutou kupní cenu; 

1.2 společnost 7COM a Kupující dále uzavřeli dodatek č. 1 ke Smlouvě (dále též „Dodatek č. 1“) 
a dohodu o narovnání, dohodu o změně závazku a dodatek č. 2 ke Smlouvě (dále též 
„Dodatek č. 2“; nevyplývá-li z kontextu něco jiného, pojem „Smlouva“ bude dále používán 
pro Smlouvu ve spojení s Dodatkem č. 1 a Dodatkem č. 2, jakož i případnými dalšími 
změnami a doplněními Smlouvy učiněnými před tímto Dodatkem č. 3); 

1.3 v důsledku přeshraničního rozdělení odštěpením sloučením, kterým došlo k rozdělení 
rozdělované společnosti 7COM přeshraničním odštěpením sloučením s nástupnickou 
společností – Prodávajícím (dále jen „Rozdělení“), přešla na Prodávajícího ke dni 1. 6. 2023 
vyčleněná část jmění rozdělované společnosti 7COM a v rámci ní též práva a povinnosti 
vyplývající pro společnost 7COM ze Smlouvy. Prodávající se tak v důsledku Rozdělení stal ke 
dni 1. 6. 2023 smluvní stranou (prodávajícím) podle Smlouvy; 

1.4 Smluvní strany mají zájem na tom, aby ve vztahu k Palivu (množství Paliva), které má být 
podle Smlouvy (ve spojení s tímto Dodatkem č. 3) odevzdáno a odebráno v Roce 2023 (dále 
též „Množství pro 2023“), nebyly aplikovány Kompenzace, tj. aby v případě porušení 
povinnosti odevzdat a/nebo odebrat Minimální roční množství pro Rok 2023 nevzniklo žádné 
Smluvní straně právo na Kompenzaci, tj. ani právo na Kompenzaci Prodávajícího ani právo na 
Kompenzaci Kupujícího; 

1.5 žádná ze Smluvních stran nevyužila v dohodnuté lhůtě své dosavadní oprávnění od Smlouvy, 
resp. od závazku vyplývajícího ze Smlouvy, částečně odstoupit, v části (v rozsahu) závazku 
k dodávkám Paliva, které má být Prodávajícím Kupujícímu odevzdáno v Roce 2024, resp. 
závazku k odebrání a převzetí Paliva, které má být Kupujícím od Prodávajícího odebráno a 
převzato v Roce 2024 (dále též „Částečné odstoupení pro 2024“), a Smluvní strany si tedy 
přejí zrušit ujednání o právu Částečného odstoupení pro 2024 zakotvená Dodatkem č. 2 
v dosavadním znění čl. III. odst. 7. a 8. Smlouvy;    

1.6 Smluvní strany dále mají zájem na: 

i) snížení Orientačního ročního množství pro Rok 2023 o 188.400 GJ, tj. z dosavadních 
345.400 GJ na 157.000 GJ;  

ii) snížení Orientačního ročního množství pro Rok 2024 o 125.600 GJ, tj. z dosavadních 
345.400 GJ na 219.800 GJ; 

iii) prodloužení Smluvního období o kalendářní rok (Rok) 2025, konkrétně na rozšíření 
předmětu Smlouvy (nad rámec dodávek sjednaného množství Paliva určeného 
k odevzdání do Roku 2024) o Orientační roční množství pro Rok 2025 ve výši 219.800 
GJ, a současně na zakotvení oprávnění Prodávajícího i Kupujícího od Smlouvy, resp. od 
závazku vyplývajícího ze Smlouvy, ve spojení s tímto Dodatkem č. 3, částečně odstoupit, 
a to v části (v rozsahu) závazku k dodávkám Paliva, které by mělo být Prodávajícím 
Kupujícímu odevzdáno v Roce 2025 (tj. v době od 1. 1. 2025 do 31. 12. 2025), respektive 
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(v rozsahu) závazku k odebrání a převzetí Paliva, které by mělo být Kupujícím od 
Prodávajícího odebráno a převzato v Roce 2025, za podmínek uvedených dále v čl. III. 
odst. 6. (pro částečné odstoupení Prodávajícího), resp. odst. 7. (pro částečné odstoupení 
Kupujícího), tohoto Dodatku č. 3 (dále též „Částečné odstoupení pro 2025“); 

iv) s ohledem na body i) až iii) na snížení Orientačního množství o 94.200 GJ, tj. 
z dosavadních 3.049.300 GJ na 2.955.100 GJ (nedojde-li k Částečnému odstoupení pro 
2025);  

v) změně odchylky pro určení Skutečného množství a Skutečného ročního množství z 
dosavadních ± 10 % na ± 20 % a související změně vymezení pojmu Minimální roční 
množství; a 

1.7 Smluvní strany si rovněž přejí změnit vzájemná práva a povinnosti v souvislosti s případným 
zvýšením Těžebních poplatků; 

uzavírají Smluvní strany tento Dodatek č. 3.     

 

II. Změny v obsahu závazku ze Smlouvy  

1. V návaznosti na čl. I. odst. 1. body 1.4 až 1.7 tohoto Dodatku č. 3 se Smluvní strany dohodly na níže 
v tomto čl. II. tohoto Dodatku č. 3 uvedených změnách v obsahu závazku vyplývajícího ze Smlouvy.     

2. Smluvní strany se dohodly na: 

2.1 snížení Orientačního množství (čl. III. odst. 2. Smlouvy) o (nedojde-li k Částečnému 
odstoupení pro 2025) 94.200 GJ, tj. z dosavadních 3.049.300 GJ (podle Dodatku č. 2) na 
2.955.100 GJ; dojde-li k Částečnému odstoupení pro 2025, dojde současně ke snížení 
Orientačního množství na výši celkem 2.735.300 GJ;   

2.2 snížení Orientačního ročního množství (čl. III. odst. 3. Smlouvy) pro Rok 2023 o 188.400 GJ, 
tj. z dosavadních 345.400 GJ na 157.000 GJ, a Orientačního ročního množství pro Rok 2024 o 
125.600 GJ, tj. z dosavadních 345.400 GJ na 219.800 GJ; 

2.3 zrušení ujednání o Částečném odstoupení pro 2024 zakotvených Dodatkem č. 2 v dosavadním 
znění čl. III. odst. 7. a 8. Smlouvy;  

2.4 prodloužení Smluvního období o Rok 2025 (nedojde-li k Částečnému odstoupení pro 2025), 
spojeném s rozšířením předmětu Smlouvy (nad rámec dodávek sjednaného množství Paliva 
určeného k odevzdání do Roku 2024) o Orientační roční množství pro Rok 2025 ve výši 
219.800 GJ, a současně na oprávnění Prodávajícího i Kupujícího učinit za podmínek 
uvedených dále v čl. III. odst. 6. (pro částečné odstoupení Prodávajícího), resp. odst. 7. (pro 
částečné odstoupení Kupujícího), tohoto Dodatku č. 3 Částečné odstoupení pro 2025;   

2.5 změně odchylky pro určení Skutečného množství a Skutečného ročního množství z 
dosavadních ± 10 % na ± 20 %, tzn., že: 

i) Skutečné množství bude odpovídat Orientačnímu množství s odchylkou ± 20 %; 

ii) Skutečné roční množství pro příslušný Rok bude odpovídat Orientačnímu ročnímu 
množství připadajícímu na příslušný Rok s odchylkou ± 20 %; 

2.6 změně vymezení pojmu Minimálního ročního množství pro účely Smlouvy (resp. závazku ze 
Smlouvy) ve spojení s tímto Dodatkem č. 3, kdy Minimálním ročním množství (připadajícím 
na příslušný Rok) se nově rozumí 80 % (osmdesát procent) Orientačního ročního množství 
(připadajícího na příslušný Rok);  



 
Obchodní tajemství 

 
Dodatek č. 3 ke KUPNÍ SMLOUVĚ č. 7COM-BCZ/2020/6                                                                                                                                Strana 4 (celkem 10)  
                                                                                                     
 

2.7 změně práv a povinností Smluvních stran v souvislosti s případným zvýšením Těžebních 
poplatků způsobem podrobně upraveným níže v (vyplývajícím z) čl. III. odst. 10. až 12. a 17. 
tohoto Dodatku č. 3; a 

2.8 souvisejících změnách v obsahu závazku ze Smlouvy, které vyplývají ze změn textu Smlouvy 
uvedených dále v čl. III. tohoto Dodatku č. 3. 

3. Pro vyloučení veškerých pochybností Smluvní strany výslovně sjednávají, že nově sjednané výše 
Orientačního množství a Orientačního ročního množství pro Rok 2023 uvedené shora v čl. II. odst. 
2. tohoto Dodatku č. 3 nebo níže v čl. III. odst. 3. a 4. tohoto Dodatku č. 3, zahrnují i Palivo, které 
již bylo před nabytím účinnosti tohoto Dodatku č. 3 podle Smlouvy odevzdáno. Tímto Dodatkem č. 
3 není nikterak dotčen předchozí zánik některých dluhů Smluvních stran vyplývajících ze Smlouvy 
týkajících se Paliva, které již před nabytím účinnosti tohoto Dodatku č. 3 bylo či mělo být odevzdáno. 

4. Pakliže by před nabytím účinnosti tohoto Dodatku č. 3 byly na příslušný Měsíc probíhající (i) poté, co 
tento Dodatek č. 3 nabyde účinnosti, stanoveny Dispozice Dílčích dodávek, jejichž obsah by 
odporoval obsahu závazku ze Smlouvy ve spojení s tímto Dodatkem č. 3 (zejména čl. II. a III. tohoto 
Dodatku č. 3), změní Prodávající tyto Dispozice Dílčích dodávek nejpozději do 3 (tří) pracovních 
dnů ode dne nabytí účinnosti tohoto Dodatku č. 3 tak, aby odpovídaly obsahu závazku ze Smlouvy 
ve spojení s tímto Dodatkem č. 3.     

5. Smluvní strany se dále dohodly, že ve vztahu k Množství pro 2023, resp. k odevzdání a odběru 
(povinnostem odevzdat a odebrat) Množství pro 2023, se nepoužijí ustanovení Smlouvy o vzniku a 
placení Kompenzací (Kompenzace Prodávajícího ani Kompenzace Kupujícího), tzn., že ani pokud: 

5.1 Kupující v Roce 2023 v souladu se Smlouvou ve spojení s tímto Dodatkem č. 3 neodebere 
alespoň Minimální roční množství pro Rok 2023; a/nebo 

5.2 Prodávající v Roce 2023 v souladu se Smlouvou ve spojení s tímto Dodatkem č. 3 neodevzdá 
alespoň Minimální roční množství pro Rok 2023, 

právo na zaplacení Kompenzace žádné ze Smluvních stran (tj. ani Prodávajícímu právo na 
Kompenzaci Prodávajícího ani Kupujícímu právo na Kompenzaci Kupujícího) nevznikne. 

6. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany výslovně sjednávají, že ustanovení čl. II. odst. 5. tohoto 
Dodatku č. 3 se nikterak nedotýká pravidel na náhradu újmy dle čl. XII. odst. 9. Smlouvy, která 
nadále platí i ve vztahu k Množství pro 2023.  

7. V tomto Dodatku č. 3 uvedené změny byly Smluvními stranami dojednány ve snaze o minimalizaci 
zásahů do původně sjednaného znění (textu) Smlouvy. Smluvní strany výslovně prohlašují, že veškerá 
ustanovení Smlouvy, a to i ta, jež nejsou výslovně měněna tímto Dodatkem č. 3, musí být vykládána 
vždy v návaznosti na ujednání obsažená v tomto Dodatku č. 3. 

8. Ujednání Smlouvy nedotčená ustanoveními čl. II. a III. tohoto Dodatku č. 3 se nemění a zůstávají 
v platnosti a účinnosti. 

 

III. Změny textu Smlouvy 

1. V souvislosti s ustanovením čl. II. tohoto Dodatku č. 3 se Smluvní strany dohodly na níže v tomto čl. 
III. tohoto Dodatku č. 3 uvedených změnách (textu) Smlouvy.  

2. V čl. I. odst. 1. Smlouvy se slova „v období od 1. 1. 2020 do 31. 12. 2024 (dále též „Smluvní období“)“ 
nahrazují slovy: „v období od 1. 1. 2020 do 31. 12. 2025, příp., dojde-li k Částečnému odstoupení Prodávajícího 
dle čl. III. odst. 7. této Smlouvy nebo k Částečnému odstoupení Kupujícího dle čl. III. odst. 8. této Smlouvy, do 31. 
12. 2024 (dále též „Smluvní období“)“. 

3. Dosavadní znění ustanovení čl. III. odst. 2. Smlouvy se ruší v celém rozsahu a nahrazuje se tímto 
novým zněním:  
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„2. Prodávající odevzdá Kupujícímu v průběhu Smluvního období (nedojde-li k Částečnému odstoupení Prodávajícího 
dle čl. III. odst. 7. této Smlouvy nebo k Částečnému odstoupení Kupujícího dle čl. III. odst. 8. této Smlouvy) 
Palivo v přibližném množství (dále též „Orientační množství“) 2.955.100 (slovy: dva miliony devět set 
padesát pět tisíc jedno sto) GJ. Dojde-li k Částečnému odstoupení Prodávajícího dle čl. III. odst. 7. této Smlouvy 
nebo k Částečnému odstoupení Kupujícího dle čl. III. odst. 8. této Smlouvy, bude Orientační množství činit 
2.735.300 (slovy: dva miliony sedm set třicet pět tisíc tři sta) GJ.“ 

4. Dosavadní znění ustanovení čl. III. odst. 3. Smlouvy se ruší v celém rozsahu a nahrazuje se tímto 
novým zněním: 

„3. V rámci Smluvního období odevzdá Prodávající Kupujícímu v každém Roce dále v tomto čl. III. odst. 3. této 
Smlouvy stanovenou část Orientačního množství, tj. dále v tomto čl. III. odst. 3. této Smlouvy stanovené přibližné 
množství Paliva (dále jen „Orientační roční množství“). Orientační roční množství pro jednotlivé Roky je 
uvedeno v následující tabulce: 

Rok Orientační roční množství 

2020 553.000 GJ 

2021 1.413.000 GJ 

2022 392.500 GJ 

2023 157.000 GJ 

2024 219.800 GJ 

2025 219.800 GJ 

5. Dosavadní znění ustanovení čl. III. odst. 4. bodů 4.1 a 4.2 Smlouvy se ruší a nahrazuje se tímto 
novým zněním: 

„4.1 Skutečné množství bude odpovídat Orientačnímu množství s odchylkou ± 20 %. 

4.2 Skutečné množství Paliva, které bude Kupujícímu dle této Smlouvy odevzdáno v příslušném Roce (dále též 
„Skutečné roční množství“), bude odpovídat Orientačnímu ročnímu množství připadajícímu na 
příslušný Rok s odchylkou ± 20 %.“ 

Pro vyloučení veškerých pochybností Smluvní strany výslovně sjednávají, že zbývající část čl. III. 
odst. 4. Smlouvy, tj. část mimo body 4.1 a 4.2, zůstává beze změn. 

6. Dosavadní znění ustanovení čl. III. odst. 7. (včetně bodů 7.1 až 7.10) Smlouvy se ruší v celém 
rozsahu a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„7. S ohledem na možné vydobytí disponibilních hnědouhelných zásob v Lomu ČSA, resp. ukončení těžby 
(dobývání) a zpracování Paliva z Lomu ČSA (dále jen „Vyuhlení“), v době po 31. 12. 2024 se Smluvní 
strany dohodly, že Prodávající může od této Smlouvy částečně odstoupit, a to v části (v rozsahu) závazku 
k dodávkám Paliva, které by mělo být Prodávajícím Kupujícímu odevzdáno v Roce 2025 (dále též jen 
„Částečné odstoupení Prodávajícího“). 

7.1 Částečné odstoupení Prodávajícího musí být učiněno prostřednictvím písemného oznámení Prodávajícího o 
Částečném odstoupení Prodávajícího (dále též jen „Oznámení Prodávajícího“) doručeného 
Kupujícímu ve lhůtě nejpozději do 30. 9. 2024. 

7.2 Z pohledu právních účinků Částečného odstoupení Prodávajícího není rozhodné, zda a (příp.) kdy 
fakticky dojde k Vyuhlení. 

7.3 Marným uplynutím lhůty pro Částečné odstoupení Prodávajícího toto právo Prodávajícího zaniká 
a Prodávající poté již nemůže od Smlouvy takto částečně odstoupit. 

7.4 Řádné a včasné Oznámení Prodávajícího doručené Kupujícímu je pro obě Smluvní strany závazné 
a Prodávající je nemůže jednostranně odvolat. 
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7.5 K případnému Oznámení Prodávajícího, resp. k obdobnému jednání Prodávajícího vůči Kupujícímu, 
i) které by nebylo učiněno písemně, ii) jehož obsah by byl v rozporu s touto Smlouvou nebo iii) které by 
Kupujícímu nebylo doručeno ve lhůtě podle čl. III. odst. 7. bodu 7.1 této Smlouvy, se nepřihlíží. 

7.6 Pokud by však v případech uvedených v bodě 7.5 odst. 7. čl. III. této Smlouvy neuplynula příslušná 
lhůta pro doručení řádného Oznámení Prodávajícího, může Prodávající do konce této lhůty doručit 
Kupujícímu řádné Oznámení Prodávajícího. 

7.7 Kupující Prodávajícího bez zbytečného odkladu upozorní na důvody případně zjištěné Kupujícím, pro něž 
se (podle Kupujícího) k jednání učiněnému Prodávajícím nepřihlíží. 

7.8 Částečné odstoupení Prodávajícího není podmíněno uvedením a prokázáním jakéhokoli důvodu pro 
Částečné odstoupení Prodávajícího ani poskytnutím jakéhokoli plnění ze strany Prodávajícího 
Kupujícímu. 

7.9 Řádným a včasným Částečným odstoupením Prodávajícího (doručením řádného a včasného Oznámení 
Prodávajícího Kupujícímu) zanikají: i) povinnost Prodávajícího odevzdat Kupujícímu Palivo (množství 
Paliva), které mělo být v Roce 2025 odevzdáno, ii) povinnost Kupujícího toto (neodevzdané) Palivo 
odebrat a převzít a iii) další s nimi související povinnosti Smluvních stran v rozsahu, v němž se vztahují 
k uvedenému (neodevzdanému) Palivu. Částečným odstoupením Prodávajícího se zkracuje Smluvní 
období do 31. 12. 2024. 

7.10 Pro vyloučení veškerých pochybností Smluvní strany výslovně sjednávají, že ustanovení § 2157 zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, se nepoužije. Pro vyloučení 
veškerých pochybností Smluvní strany dále výslovně sjednávají, že ustanovením tohoto čl. III. odst. 7. této 
Smlouvy upravujícím Částečné odstoupení Prodávajícího a jeho účinky není nikterak dotčeno ustanovení 
čl. III. odst. 8. a čl. XIV. této Smlouvy (Odstoupení od Smlouvy) a naopak.“ 

7. Dosavadní znění ustanovení čl. III. odst. 8. Smlouvy (včetně bodů 8.1 až 8.9) se ruší v celém rozsahu 
a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„8. S ohledem na současné legislativní a tržní podmínky související s využíváním uhlí se Smluvní strany dohodly, že 
Kupující může od této Smlouvy částečně odstoupit, a to v části (v rozsahu) závazku k odebrání a převzetí Paliva, 
které by mělo být Kupujícím od Prodávajícího odebráno a převzato v Roce 2025 (dále též jen „Částečné 
odstoupení Kupujícího“). 

8.1 Částečné odstoupení Kupujícího musí být učiněno prostřednictvím písemného oznámení Kupujícího 
o Částečném odstoupení Kupujícího (dále též jen „Oznámení Kupujícího“) doručeného 
Prodávajícímu ve lhůtě nejpozději do 30. 9. 2024. 

8.2 Marným uplynutím lhůty pro Částečné odstoupení Kupujícího toto právo Kupujícího zaniká a Kupující 
poté již nemůže od Smlouvy takto částečně odstoupit. 

8.3 Řádné a včasné Oznámení Kupujícího doručené Prodávajícímu je pro obě Smluvní strany závazné 
a Kupující je nemůže jednostranně odvolat. 

8.4 K případnému Oznámení Kupujícího, resp. k obdobnému jednání Kupujícího vůči Prodávajícímu, 
i) které by nebylo učiněno písemně, ii) jehož obsah by byl v rozporu s touto Smlouvou nebo iii) které by 
Prodávajícímu nebylo doručeno ve lhůtě podle čl. III. odst. 8. bodu 8.1 této Smlouvy, se nepřihlíží. 

8.5 Pokud by však v případech uvedených v bodě 8.4 odst. 8. čl. III. této Smlouvy neuplynula příslušná 
lhůta pro doručení řádného Oznámení Kupujícího, může Kupující do konce této lhůty doručit 
Prodávajícímu řádné Oznámení Kupujícího. 

8.6 Prodávající Kupujícího bez zbytečného odkladu upozorní na důvody případně zjištěné Prodávajícím, pro 
něž se (podle Prodávajícího) k jednání učiněnému Kupujícím nepřihlíží. 

8.7 Částečné odstoupení Kupujícího není podmíněno uvedením a prokázáním jakéhokoli důvodu pro 
Částečné odstoupení Kupujícího. 
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8.8 Řádným a včasným Částečným odstoupením Kupujícího (doručením řádného a včasného Oznámení 
Kupujícího) zanikají: i) povinnost Prodávajícího odevzdat Kupujícímu Palivo (množství Paliva), které 
mělo být v Roce 2025 odevzdáno, ii) povinnost Kupujícího toto (neodevzdané) Palivo odebrat a převzít 
a iii) další s nimi související povinnosti Smluvních stran v rozsahu, v němž se vztahují k uvedenému 
(neodevzdanému) Palivu. Částečným odstoupením Kupujícího se zkracuje Smluvní období do 31. 12. 
2024. 

8.9 Pro vyloučení veškerých pochybností Smluvní strany výslovně sjednávají, že ustanovení § 2157 zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, se nepoužije. Pro vyloučení 
veškerých pochybností Smluvní strany dále výslovně sjednávají, že ustanovením tohoto čl. III. odst. 8. této 
Smlouvy upravujícím Částečné odstoupení Kupujícího a jeho účinky není nikterak dotčeno ustanovení čl. 
III. odst. 7. a čl. XIV. této Smlouvy (Odstoupení od Smlouvy) a naopak.“ 

8. V čl. V. odst. 3. Smlouvy se text obsažený v posledním pododstavci odstavce 3. v dosavadním znění: 

„Jednotková kupní cena „CN“ vypočtená pro příslušný Rok N v rámci období Roků 2021 až 2024 podle 
vzorce uvedeného výše v tomto čl. V. odst. 3. této Smlouvy nebude o více než 10 % vyšší, nebo nižší než 
jednotková kupní cena platná pro období roku N – 1; v případě, že by její hodnota stanovená podle vzorce 
uvedeného výše v tomto čl. V. odst. 3. této Smlouvy z těchto hranic vybočila, pak platí, že jednotková kupní 
cena „CN“ pro příslušný Rok N v rámci období Roků 2021 až 2024 bude odpovídat jednotkové kupní 
ceně platné pro období roku N – 1 zvýšené o 10 % (v případě, že hodnota stanovená podle vzorce uvedeného 
výše v tomto čl. V. odst. 3. této Smlouvy byla o více než 10 % vyšší), resp. jednotkové kupní ceně platné pro 
období roku N – 1 snížené o 10 % (v případě, že hodnota stanovená podle vzorce uvedeného výše v tomto čl. 
V. odst. 3. této Smlouvy byla o více než 10 % nižší).“ 

ruší a nahrazuje tímto novým zněním: 

„Jednotková kupní cena „CN“ vypočtená pro příslušný Rok N v rámci období trvajícího od Roku 2021 do konce 
Smluvního období podle vzorce uvedeného výše v tomto čl. V. odst. 3. této Smlouvy nebude o více než 10 % vyšší, nebo 
nižší než jednotková kupní cena platná pro období roku N – 1; v případě, že by její hodnota stanovená podle vzorce 
uvedeného výše v tomto čl. V. odst. 3. této Smlouvy z těchto hranic vybočila, pak platí, že jednotková kupní cena 
„CN“ pro příslušný Rok N v rámci období trvajícího od Roku 2021 do konce Smluvního období bude odpovídat 
jednotkové kupní ceně platné pro období roku N – 1 zvýšené o 10 % (v případě, že hodnota stanovená podle vzorce 
uvedeného výše v tomto čl. V. odst. 3. této Smlouvy byla o více než 10 % vyšší), resp. jednotkové kupní ceně platné pro 
období roku N – 1 snížené o 10 % (v případě, že hodnota stanovená podle vzorce uvedeného výše v tomto čl. V. odst. 
3. této Smlouvy byla o více než 10 % nižší).“ 

Pro vyloučení veškerých pochybností Smluvní strany výslovně sjednávají, že zbývající část čl. V. odst. 
3. Smlouvy, tj. část mimo poslední pododstavec odstavce 3, zůstává beze změn.   

9. Dosavadní znění ustanovení čl. V. odst. 7. bodu 7.2 Smlouvy se ruší a nahrazuje se tímto novým 
zněním: 

„7.2 Pokud Prodávající z jakéhokoli důvodu neodevzdá Kupujícímu určité množství Paliva do konce Smluvního 
období a povinnost (dluh) odevzdat toto Palivo přesto nezanikne, bude toto Palivo Kupujícímu případně 
dodatečně odevzdáno za kupní cenu stanovenou dle jednotkové kupní ceny platné pro Odevzdané Palivo 
v posledním Roce Smluvního období, ledaže bude Smluvními stranami dohodnuto jinak.“ 

Pro vyloučení veškerých pochybností Smluvní strany výslovně sjednávají, že zbývající část čl. V. odst. 
7. Smlouvy, tj. část mimo bod 7.2, zůstává beze změn. 

10. Dosavadní znění ustanovení čl. V. odst. 10. (včetně bodů 10.1 a 10.2) Smlouvy se ruší v celém 
rozsahu a nahrazuje se tímto novým zněním: 

„10. Kupující se zavazuje, že s Prodávajícím bude v dobré víře a poctivě jednat a akceptuje zvýšení kupní ceny Paliva 
odevzdávaného Prodávajícím Kupujícímu podle této Smlouvy v návaznosti na rozsah zvýšení Těžebních 
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poplatků, jak jsou tyto definovány níže v bodě 10.1 tohoto čl. V. odst. 10. této Smlouvy, v případě, že budou 
splněny následující podmínky: 

10.1 po uzavření této Smlouvy nabyde účinnosti zvýšení Těžebních poplatků, jak jsou tyto definovány níže 
v tomto čl. V. odst. 10. bodě 10.1 této Smlouvy, z důvodu změny objektivních obecně použitelných veličin 
rozhodných pro určení výše Těžebních poplatků (a to např. zvýšením sazby úhrady z vydobytých nerostů) 
oproti výši Těžebních poplatků účinné ke dni uzavření této Smlouvy (dále též „Zvýšení Těžebních 
poplatků“). Těžební poplatky znamenají pro účely této Smlouvy jakékoli 
i) úhrady z vydobytých nerostů připadající na Palivo odevzdané Kupujícímu podle této Smlouvy 

pocházející z Lomu Vršany a/nebo Lomu ČSA, tj. na Palivo vydobyté na výhradních ložiskách 
v  Lomu Vršany a/nebo Lomu ČSA a (po jeho příp. úpravě a zušlechtění v souvislosti 
s dobýváním a po jeho odběru Prodávajícím od výrobce) následně odevzdané Kupujícímu podle této 
Smlouvy, tak, jak jsou ke dni uzavření této Smlouvy stanoveny v § 33h a násl. zákona č. 
44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného bohatství (horní zákon), ve znění pozdějších předpisů 
(dále též jen „Horní zákon“), a souvisejících předpisech; 

ii) úhrady z dobývacího prostoru v rozsahu odpovídajícím ke dni uzavření této Smlouvy hranicím 
Lomu Vršany a Lomu ČSA, připadající na Palivo odevzdané Kupujícímu podle této Smlouvy 
pocházející z  Lomu Vršany a/nebo Lomu ČSA, tak, jak jsou ke dni uzavření této Smlouvy 
stanoveny v § 33a a násl. Horního zákona; a/nebo 

iii) jiné budoucí obdobné daně, poplatky či úhrady související s těžbou nerostů, pokud budou 
aplikovány na těžbu hnědého uhlí z  Lomu Vršany a/nebo Lomu ČSA a jejich poplatníkem 
nebo i plátcem (pokud nebude možné přenést konečnou daňovou zátěž na odlišnou osobu) bude 
Prodávající, společnost Severní energetická a.s. nebo společnost Vršanská uhelná a.s., IČO: 
28678010, se sídlem: Václava Řezáče 315, 434 01 Most, zapsaná v oddílu B, vložce 1987, 
obchodního rejstříku vedeného Krajským soudem v Ústí nad Labem, příp. jiná organizace 
provozující v  Lomu Vršany a/nebo Lomu ČSA činnost otvírky, přípravy a dobývání výhradních 
ložisek podle ustanovení § 2 písm. b) ZoHČ, které mohou úhrady a poplatky dle § 33a a násl. a 
§ 33h a násl. Horního zákona nahradit nebo doplnit;  

(pro účely této Smlouvy též jen „Těžební poplatky“); a současně 

10.2 Prodávající po splnění podmínky uvedené výše v bodě 10.1 odst. 10. čl. V. této Smlouvy písemně vyzve 
Kupujícího k jednání o zvýšení kupní ceny Paliva ve smyslu tohoto čl. V. odst. 10. této Smlouvy.“ 

11. Dosavadní znění ustanovení čl. V. odst. 11. Smlouvy se ruší v celém rozsahu a nahrazuje se tímto 
novým zněním: 

„11. Pakliže: i) budou splněny podmínky uvedené v čl. V. odst. 10. bodech 10.1 a 10.2 této Smlouvy a ii) 
Prodávající předloží (doručí) Kupujícímu písemný závazný návrh dohody či dodatku k této Smlouvě o zvýšení 
kupní ceny Paliva v návaznosti na a (nejvýše) v rozsahu příslušného Zvýšení Těžebních poplatků (dále jen 
„Návrh dohody o zvýšení kupní ceny“), zavazuje se Kupující nejpozději do 10 (deseti) pracovních 
dnů od jeho obdržení Návrh dohody o zvýšení kupní ceny písemně přijmout, tj. uzavřít s Prodávajícím 
písemnou dohodu či dodatek k této Smlouvě s obsahem dle Návrhu dohody o zvýšení kupní ceny.“ 

12. Do čl. V. Smlouvy se doplňuje nový odst. 12. tohoto znění: 

„12. Poruší-li Kupující některou z povinností uvedených výše v čl. V. odst. 10. nebo 11. této Smlouvy, nahradí 
Prodávajícímu vzniklou újmu, zahrnující rovněž peněžitou náhradu ve výši (v rozsahu) příslušného Zvýšení 
Těžebních poplatků. Ustanovení čl. XIV. odst. 4. této Smlouvy tím není nikterak dotčeno.“ 

13. V čl. VII. odst. 11. Smlouvy se slova „alespoň 90 % (devadesáti procent) Orientačního ročního množství“ 
(obsažená v první větě) nahrazují slovy: „alespoň 80 % (osmdesáti procent) Orientačního ročního množství“. 

14. V čl. VII. odst. 12. Smlouvy se slova „110 % (sto deset procent) Orientačního ročního množství“ (obsažená 
v první větě) nahrazují slovy: „120 % (sto dvacet procent) Orientačního ročního množství“. 

15. Dosavadní znění ustanovení čl. VIII. odst. 2. bodu 2.1 Smlouvy se ruší a nahrazuje se tímto novým 
zněním: 
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„2.1 Částí této povinnosti je povinnost Kupujícího v souladu s podmínkami sjednanými v této Smlouvě odebrat a 
převzít od Prodávajícího v průběhu příslušného Roku alespoň 80 % (osmdesát procent) Orientačního ročního 
množství připadajícího na příslušný Rok (dále též „Minimální roční množství“).“ 

Pro vyloučení veškerých pochybností Smluvní strany výslovně sjednávají, že zbývající část čl. VIII. 
odst. 2. Smlouvy, tj. část mimo bod 2.1, zůstává beze změn. 

16. Do čl. XII. Smlouvy se doplňuje nový odst. 13. (včetně bodu 13.1) tohoto znění: 

„13. Bez ohledu na jiná ustanovení této Smlouvy se Smluvní strany dohodly, že ustanovení této Smlouvy o vzniku a 
placení Kompenzací (Kompenzace Prodávajícího ani Kompenzace Kupujícího) se nepoužijí ve vztahu k 
odevzdání a odběru Minimálního ročního množství pro Rok 2023 (povinnostem odevzdat a odebrat 
Minimální roční množství pro Rok 2023), tj. ani v případě porušení povinnosti odevzdat a/nebo odebrat 
Minimální roční množství pro Rok 2023 žádné Smluvní straně nevznikne vůči druhé Smluvní straně právo 
na Kompenzaci. 

13.1 Pro vyloučení pochybností Smluvní strany výslovně ujednávají, že předchozí ustanovení čl. XII. odst. 
13. této Smlouvy se nikterak nedotýká pravidel na náhradu újmy dle čl. XII. odst. 9. této Smlouvy, 
která nadále platí i ve vztahu k odevzdání a odběru (množství) Paliva pro Rok 2023. Předchozí 
ustanovení čl. XII. odst. 13. této Smlouvy se současně nikterak nedotýká práv na Kompenzace 
vztahující se k odevzdání a odběru Minimálního ročního množství (povinnostem odevzdat a odebrat 
Minimální roční množství) v jiném Roce než v Roce 2023.“ 

17. Dosavadní znění ustanovení čl. XIV. odst. 4. Smlouvy se ruší v celém rozsahu a nahrazuje se tímto 
novým zněním: 

„4. Prodávající dále může od této Smlouvy odstoupit, pokud Smluvní strany nejpozději do 90 (devadesáti) dnů ode 
dne doručení výzvy Prodávajícího podle čl. V. odst. 10. bodu 10.2 této Smlouvy Kupujícímu neuzavřou 
písemnou dohodu o zvýšení kupní ceny Paliva v návaznosti na příslušné Zvýšení Těžebních poplatků, příp. 
písemnou dohodu o tom, že v návaznosti na příslušné Zvýšení Těžebních poplatků nebude kupní cena Paliva 
zvýšena (dále jen „Cenová dohoda“). Prodávající může z tohoto důvodu od Smlouvy odstoupit nejpozději 
do 30 (třiceti) dnů ode dne marného uplynutí 90denní lhůty k uzavření Cenové dohody. Marným uplynutím 
30denní lhůty podle předchozí věty tohoto čl. XIV. odst. 4. této Smlouvy právo Prodávajícího odstoupit od 
Smlouvy v daném případě zaniká. Ustanovení čl. V. odst. 11. a 12. této Smlouvy přitom není nikterak 
dotčeno ani zánikem práva Prodávajícího odstoupit od Smlouvy podle tohoto čl. XIV. odst. 4. této Smlouvy.“ 

18. Dosavadní znění ustanovení čl. XVI. odst. 10. Smlouvy se ruší v celém rozsahu (bez náhrady). 

 

IV. Uzavření a účinnost Dodatku č. 3  

1. Tento Dodatek č. 3 je uzavřen podepsáním oběma Smluvními stranami (okamžikem jeho podpisu 
poslední Smluvní stranou). 

2. Tento Dodatek č. 3 nabývá účinnosti uzavřením; vztahuje-li se však na tento Dodatek č. 3 povinnost 
jeho uveřejnění prostřednictvím registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o 
registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá tento Dodatek č. 3 účinnosti dnem jeho 
uveřejnění prostřednictvím registru smluv. 

 

V. Závěrečná ustanovení 

1. Nevyplývá-li z kontextu něco jiného, pojmy nedefinované v tomto Dodatku č. 3, ale definované 
ve Smlouvě, mají pro účely tohoto Dodatku č. 3 shodný obsah jako ve Smlouvě. 

2. Obsah tohoto Dodatku č. 3 je považován za důvěrný a podléhá povinnostem k ochraně důvěrných 
informací dle čl. XIII. odst. 1. Smlouvy. Kupující výslovně souhlasí s poskytnutím Smlouvy a 
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veškerých jejích dodatků, změn a doplnění společnosti Severní energetická a.s., která je ke dni 
uzavření tohoto Dodatku č. 3 výrobcem Paliva. 

3. Veškerá (veškeré) ustanovení (části) tohoto Dodatku č. 3 je třeba vykládat vždy ve prospěch jejich 
platnosti. V případě, že některá (některé) ustanovení (části) tohoto Dodatku č. 3 budou prohlášena 
(prohlášeny) za neplatná a/nebo neúčinná (neplatné a/nebo neúčinné), zůstávají ostatní ustanovení 
(části) tohoto Dodatku č. 3 platná a účinná (platné a účinné), ledaže se důvod neplatnosti či 
neúčinnosti týká ustanovení (části) tohoto Dodatku č. 3, které (kterou) nelze od ostatního obsahu 
oddělit. Smluvní strany se zavazují nahradit bez zbytečného odkladu neplatné a/nebo neúčinné 
(neplatnou a/nebo neúčinnou) ustanovení (část) tohoto Dodatku č. 3 ustanovením (částí) platným 
a/nebo účinným (platnou a/nebo účinnou), které (která) bude odpovídat úmyslu Smluvních stran a 
jejich projevu vůle učiněnému tímto Dodatkem č. 3.   

4. Ustanovení čl. V. odst. 3. tohoto Dodatku č. 3 se obdobně použije, ukáže-li se některé z ustanovení 
(některá z částí) tohoto Dodatku č. 3 zdánlivým (zdánlivou). 

5. Tento Dodatek č. 3 je vyhotoven ve dvou stejnopisech, z nichž Prodávající i Kupující obdrží po 
jednom stejnopise. 

 
Prodávající:   Kupující: 
 
Datum:   Datum: 
 
Sev.en Raw Materials a.s.   Teplárna Strakonice, a.s. 
    
   
        
                    
_______________________ 
Ing. Michal Skalka 
předseda představenstva 
 
 
 
 
 
_______________________ 
Mgr. Ondřej Peroutka 
člen představenstva 

 
 
 
_______________________ 
Ing. Pavel Bulant  
předseda představenstva 

 


